
 

 

 

3 priedas 

 

DARBŲ RANGOS SUTARTIS Nr. 20250527/2 
 

2025 m.    gegužės          27 d. 

Kalvarija 

 

 

UAB Kalvarijos komunalininkas, juridinio asmens kodas 165717011, kurios registruota 

buveinė yra Šakių g. 11, Kalvarija, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Egidijaus Guzavičiaus, veikiančio pagal Įstatus 

(toliau – Užsakovas), ir 

UAB RNDV Statyba juridinio asmens kodas 304414350., kurio registruota buveinė yra 

Baltijos per. 8B, Klaipėda, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 

asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Rolando Kasperavičiaus, veikiančio pagal Įstatus (toliau 

– Rangovas), 

toliau kartu šioje prekių pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas 

atskirai – „Šalimi“, sudarė šią prekių pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir 

susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 

 

 I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja atlikti J. Basanavičiaus g. 21G, Kalvarija., mažosios 

renovacijos darbai (toliau – Darbai), o Užsakovas įsipareigoja priimti Darbų rezultatą ir sumokėti už 

faktiškai atliktus Darbus. Numatomų atlikti Darbų apimtys pateiktos Techninėje specifikacijoje 

(Sutarties 1 priedas).  

 

II. SUTARTIES KAINA 

 

2. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos. 

3. Sutarties objekto kaina  – 58 775,21 Eur be PVM; PVM – 12 342,79 Eur;  bendra kaina 

– 71 118,00 Eur su PVM.  

4. Į Sutarties kainą/įkainį įeina darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina/įkainis, 

mokesčiai, draudimo, transportavimo ir visos kitos, Rangovui priklausančios pagal Lietuvos 

Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus bei šią Sutartį, išlaidos. 

5. Sutarties kaina gali būti peržiūrima (keičiama) kai teisės aktais yra pakeičiamas Sutartyje 

nurodytiems Darbams taikomas pridėtinės vertės mokestis. Šiuo atveju Darbų kaina/įkainiai gali būti 

koreguojama bet kuriuo Sutarties galiojimo metu proporcingai pasikeitusiam pridėtinės vertės 

mokesčio tarifui. Perskaičiuota Darbų kaina/įkainiai įforminama Šalių Papildomu susitarimu, kuris 

yra šios Sutarties neatskiriama dalis. Papildomas susitarimas sudaromas ne vėliau kaip per 10 dienų 

nuo teisės akto, kuriuo keičiamas pridėtinės vertės mokesčio dydis, įsigaliojimo dienos. 

Perskaičiuotas pridėtinės vertės mokestis taikomas tik atliktiems darbams po pridėtinės vertės 

mokesčio dydžio pasikeitimo. Pasikeitus kitiems mokesčiams Sutarties kaina/įkainis nebus 

perskaičiuojama. 

6. Už Darbus avansinis mokėjimas nenumatytas. 

7. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaudamasis 

šiame papunktyje nustatyta tvarka. Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia 

prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo 

galimybe, turi būti sudaroma trišalė Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo sutartis, kurioje aprašoma 

tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, numatoma teisė Rangovui prieštarauti nepagrįstiems 

mokėjimams subtiekėjui. 

 



 

III. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI IR SĄLYGOS 

 

8. Darbai privalo būti atlikti per 6 (šešis) mėnesius nuo Sutarties pasirašymo dienos. 

 

9.   Vykdant Sutartį taikomi aplinkosauginiai reikalavimai (žaliasis pirkimas): Tiekėjas 

turi mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir 

spausdinimo, rengiamus dokumentus teikti elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi 

būti pasirašoma, turi būti pasirašoma elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, 

naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus 

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl 

Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, 

Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios 

organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo 

patvirtinimo“. 

 

10.  Rangovas įsipareigoja deramai, kruopščiai ir be vilkinimo atlikti visus Darbus, 

atsižvelgiant į 7 punkte nurodytus terminus.  

11. Rangovui baigus Darbus, Užsakovas priima atliktus Darbus pagal atliktų Darbų aktą jį 

pasirašydamas. Pretenzijas, jei tokių yra, Užsakovas raštu pateikia Rangovui  per 5 (penkias) darbo 

dienas nuo Darbų atlikimo pabaigos. Jei Užsakovas vilkina atliktų Darbų akto pasirašymą ilgiau nei 

5 (penkias) darbo dienas, nuo Darbų atlikimo pabaigos, Rangovas  vienašališkai sudaro komisiją iš 3 

(trijų) asmenų, kuri konstatuoja Darbų įvykdymą ir užfiksuoja tai Darbų perdavimo akte, kuris tampa 

pagrindu PVM sąskaitai faktūrai už atliktus Darbus išrašyti. 

 

IV. ATSISKAITYMAI IR MOKĖJIMAI 

 

12. Atsiskaitymai vyksta per Užsakovo ir Rangovo sąskaitas bankuose, nurodytas šioje 

Sutartyje, Lietuvos nacionaline valiuta. 

13. Atsiskaitymo už atliktus Darbus pagrindas yra PVM sąskaita faktūra.  

14. Rangovas atlikęs Sutartyje numatytus Darbus, pateikia Užsakovui PVM sąskaitą faktūrą. 

15. Už atliktus Darbus Užsakovas atsiskaito su Rangovu pagal pateiktą PVM sąskaitą faktūrą, 

pervesdamas pinigus į Rangovo Sutarties rekvizituose nurodytą sąskaitą ne vėliau kaip per 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų. 

16. Po atliktų Darbų akto pasirašymo, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas Rangovas 

pateikia Užsakovui PVM sąskaitą faktūrą už faktiškai atliktus Darbus. Sutarties vykdymo metu, 

sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios 

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. 

Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų 

faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/55/ES, teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 

standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 

informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Pateikus PVM sąskaitą faktūrą kitomis priemonėmis ar 

būdais, bus laikoma, kad PVM sąskaita faktūra nepateikta. PVM sąskaitoje faktūroje privalo būti 

nurodytas Sutarties data ir numeris.  

 

V. SUTARTIES ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

17. Užsakovas įsipareigoja: 

16.1. pagal šios Sutarties sąlygas priimti tinkamai atliktus Darbus ir (ar) tinkamai ištaisytus tų 

Darbų trūkumus; 

16.2. apmokėti Rangovui už tinkamai atliktus Darbus Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir 

tvarka; 



 

16.3. kontroliuoti ir tikrinti Rangovo vykdomus Darbus pagal galiojančiuose normatyviniuose 

dokumentuose jų kiekiui ir kokybei nustatytus reikalavimus. 

18. Rangovas įsipareigoja: 

17.1.  Darbus atlikti pats, išskyrus atvejus, kai teikiant pasiūlymą buvo nurodyta, kad Darbai 

bus atliekami pasitelkiant subrangovų pajėgumus. Rangovo pateiktame pasiūlyme nurodyti 

subrangovai Sutarties vykdymo metu, dėl nenumatytu aplinkybių, gali būti keičiami tik gavus raštišką 

Užsakovo pritarimą. Keičiami subrangovai privalo atitikti pirkimo dokumentuose nurodytus 

minimalius kvalifikacinius reikalavimus; 

17.2. nustatytu laiku pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus Sutartyje 

nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį 

laikotarpį; 

17.3. Darbus atlikti pagal statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių 

statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus; 

17.4. Darbus atlikti savo rizika, medžiagomis ir priemonėmis, naudodamas naujas ir naudotas 

bet kokybiškas medžiagas; 

17.5. Darbų vykdymui naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas 

medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrenginius; 

17.6. visus Darbus atlikti sutartais ir Sutartyje įtvirtintais terminais; 

17.7. savo sąskaita ištaisyti Darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir 

neatitinkantys Sutarties sąlygų; 

17.8. garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną statybos 

teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta statybos teritorijos 

gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų 

pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos 

atsakingas Rangovas, Darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir 

(arba) psichotropinių medžiagų; 

17.9. Darbų atlikimui, esant reikalui, gauti leidimus arba sutikimus atlikti Darbus apsauginėse 

zonose (elektros tinklų, ryšių linijų, magistralinių vamzdynų), nutiestų požeminių komunikacijų 

vietose ir kt.; 

17.10. išvežti statybines atliekas ir statybinį laužą savo sąskaita; 

17.11. vykdyti gautus Užsakovo nurodymus, jei šie nurodymai neprieštarauja Sutarties 

sąlygoms ir normatyviniams dokumentams; 

17.12. įgalioti atstovą pasirašyti atliktų Darbų aktus; 

17.13. perduoti Užsakovui dokumentus, patvirtinančius tinkamą Darbų atlikimą. 

 

VI. SUTARTIES ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

19. Šalys privalo tinkamai ir laiku vykdyti savo sutartines prievoles. Šalis, neįvykdžiusi 

netinkamai įvykdžiusi savo prievolę, privalo atlyginti kitai Šaliai šios patirtus nuostolius. 

20. Užsakovo turtinė atsakomybė: 

19.1. Užsakovas, šioje Sutartyje nustatytu laiku neatsiskaitęs su Rangovu, moka Rangovui 

0,05 % delspinigių nuo neapmokėtos sumos dydžio už kiekvieną uždelstą atsiskaityti dieną. 

21. Rangovo turtinė atsakomybė: 

21.1 Rangovas atsako Užsakovui už nukrypimus nuo normatyvinių dokumentų bei šios 

Sutarties reikalavimų ir tokiu atveju Užsakovas turi teisę reikalauti iš Rangovo: 

20.1.1. neatlygintinai pašalinti trūkumus per Užsakovo nustatytą terminą; 

20.1.2. atlyginti Užsakovo patirtas trūkumų šalinimo išlaidas; 

20.1.3. Rangovas, laiku neatlikęs Darbų ar nepašalinęs defektų, moka Užsakovui 0,05% 

Sutartyje nurodytos Darbų kainos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną; 

21.2 Rangovas atsako už žalą aplinkos apsaugai, atsiradusią Darbų atlikimo teritorijoje, jei 

tokia žala atsirado dėl Rangovo ar jo darbuotojų kaltų veiksmų ar jų įtakoje. 

 



 

VII. GARANTIJŲ SUTEIKIMAS DARBAMS 

 

22. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Darbų galutinio perdavimo ir yra: 

visiems atliktiems Darbams, įskaitant jiems panaudotas medžiagas, priemones bei visas jų 

sudedamąsias dalis, Rangovas suteikia ilgiausią atitinkamiems Darbams (produktams) Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose nustatytą garantinį terminą. 

23. Rangovas per visą garantinį laiką užtikrina, kad atliktų Darbų rezultatas atitinka teisės 

aktuose ir Sutartyje nustatytus rodiklius ir yra tinkamas naudoti pagal paskirtį. 

24. Užsakovas, priimdamas atliktus Darbus, pastebėjęs trūkumus, turi teisę reikalauti iš 

Rangovo juos pašalinti tiek iš karto juos aptikus, tiek vėliau. 

25. Užsakovas turi teisę atsisakyti priimti atliktų Darbų rezultatą, jeigu nustatomi trūkumai, 

dėl kurių jo neįmanoma naudoti pagal paskirtį ir jeigu šių trūkumų Rangovas negali pašalinti. 

26. Rangovas savo jėgomis ir sąskaita defektiniame akte, kurį pasirašo abi Sutarties Šalys, 

nurodytu terminu (kuris negali būti ilgesnis kaip 15 (penkiolika) kalendorinių dienų) ištaiso Darbų 

defektus, nustatytus per garantinį laiką. 

27. Jei Rangovas nepradeda ir (ar) neištaiso defektų ar neatitaiso tiesioginės tokio defekto 

padarytos žalos garantiniu laikotarpiu per Užsakovo nurodytą protingą laiką, Užsakovas pats arba 

trečiųjų asmenų pagalba gali atlikti tokius Darbus Rangovo sąskaita. Rangovas privalo atlyginti visus 

nuostolius, kuriuos patiria Užsakovas, ištaisydamas defektą ir atitaisydamas žalą, įskaitant Užsakovo 

kaštus ieškant kito rangovo ir pan. 

 

VIII. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS IR SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

PRIEŠ TERMINĄ 

 

28. Sutartis įsigalioja nuo sudarymo datos ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol 

Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar šioje 

Sutartyje nustatytais atvejais. 

29. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnyje 

numatytais atvejais. 

30. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

31. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti 

Sutartį šiais atvejais: 

28.1  kai Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;  

28.2  kai Rangovas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį 

neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius 

įsipareigojimus; 

28.3  kai Rangovas perleidžia Sutartį be Užsakovo žinios; 

28.4 kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai 

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  

28.5 kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo 

struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų 

keičiama Sutartis; 

28.6 kai Užsakovas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo; 

28.7 kai Darbai tampa nebereikalingi. 

32. Rangovas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti 

Sutartį, jei Užsakovas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų. 

33. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Rangovo kaltės, nutraukimo atveju Užsakovas sumoka 

Rangovui atliktų Darbų vertę iki Sutarties nutraukimo. Rangovas neturi teisės į kokios nors patirtos 

žalos kompensaciją. 



 

34. Užsakovas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktų Darbų 

vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Rangovo skolą 

Užsakovui ir Užsakovo skolą Rangovui. 

35. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos 

kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo 

arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

36. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovo patirti 

nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų.  

 

 

  

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

37.  Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą 

ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar iš dalies 

neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo 

metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. 

38. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Civilinio kodekso 

6.212 str. ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys 

Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje 

numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, neįvykdymą iš dalies arba netinkamą įvykdymą, o 

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

39. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, apie nenugalimos jėgos aplinkybes privalo 

raštu pranešti kitai Šaliai nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą, bei 

įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų 

išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. 

Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

40. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo 

momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos 

aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė 

dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

 

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI IR DUOMENŲ APSAUGA 

 

41.  Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 

laikydamosi 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų 

tvarkymą. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų duomenų tvarkymo teisėtumas 

grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis 

(darbuotojus, ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai vykdyti, apie tai, kad jų asmens 

duomenys bus Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie 

yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardyti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje 

pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 

42.  Užsakovas Rangovo pasiūlymą, sudarytą Sutartį ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus 

informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems 

teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Rangovo komercinius 

interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai. 



 

43.  Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo 32 straipsniu. 

44.  Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų 

tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties 

kylančiomis teisėmis. 

45. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar 

numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi 

būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių 

teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.   

46. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 

atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono 

numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų 

(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais 

vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu. 

47. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 

bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų 

priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, 

teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, 

susiję su Sutarties vykdymu. 

48. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos 

kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad 

tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši 

Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų 

veiksmus ir neveikimą. 

49. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, 

valdymo organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai 

su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba 

gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, 

ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti 

Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų 

asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 

50. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba 

grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos 

Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis. 

 

XI. SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO 

GALIMYBĖS 

 

51. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Lietuvos Respublikos 

Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities perkančiųjų 

subjektų, įstatymo 97 straipsnyje nustatyta tvarka.  

52. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą 

prašymą ir jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 

kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 

53. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų 

Šalių. 

XII.  SUTARTIES PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINMAS 
 

54. Rangovas per 5 darbo dienas nuo sutarties pasirašymo turi pateikti pirkimo sutarties 

įvykdymo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą. Pirkimo sutarties įvykdymas turi būti užtikrintas 

Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos garantija arba draudimo 



 

bendrovės laidavimo raštu. Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo vertė turi būti ne mažesnė kaip 

5% (penki procentai) nuo Pirkimo sutarties vertės be PVM ir galioti iki visiško Rangovo 

įsipareigojimų Užsakovui įvykdymo. Tuo atveju, kai Pirkimo sutarties užtikrinimui pateikiamas 

banko (garanto) arba draudimo bendrovės (draudiko) laidavimo raštas su polisu, kartu pateikiamas ir 

mokėjimo patvirtinimas. 

55. Rangovo civilinė atsakomybė privalo būti apdrausta Darbų atlikimą 

reglamentuojančiuose teisės aktuose nustatyta tvarka. 

 

 XIII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 
 

56. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Rangovo valios, dėl kurių 

Rangovas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant kitoms nenumatytoms 

aplinkybėms (pavyzdžiui, pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris 

turi įtakos šios Sutarties vykdymui; Užsakovui būtinas papildomas laikas atlikti papildomą pirkimą; 

ne dėl Užsakovo kaltės vėluoja kitos Užsakovo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai 

Sutarčiai, vykdymas; kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis 

susidurtų bet kuris kitas Užsakovas), Užsakovas turi teisę sustabdyti Rangovo įsipareigojimų ar 

kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą.  

57.  Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Rangovas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, 

Rangovas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Užsakovą, pateikdamas informaciją ir 

dokumentus, įrodančius sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, 

nepriklausančių nuo Rangovo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Rangovui vykdyti sutartinius 

įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas.  

58. Jei Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo 

Rangovo, buvo sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų, 

praėjus 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų Rangovas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti 

atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų arba nutraukti Sutartį. 

59. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo 

metu buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo 

pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki 

Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos.  

60. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties 

sustabdymo metu buvo likęs terminas iki Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, 

Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis 

buvo sustabdytas.  

61. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi 

būti raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą bei pridedant dokumentus, patvirtinančius 

sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra). 
 

XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

 

62.  Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus 

pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 

63. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

63.1  reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

63.2  reikalauti atlyginti nuostolius; 

63.3  reikalauti sumokėti Sutarties 19.1. arba 20.1.3. papunktyje nustatytus delspinigius; 

63.4  reikalauti sumažinti kainą/įkainį, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Rangovo 

įsipareigojimų dalimi; 

63.5  nutraukti Sutartį; 

63.6  reikalauti Šalies grąžinti sumokėtą avansą (jei buvo numatytas)  tuo atveju, kai 

Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus; 



 

63.7  taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

64. Rangovas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be 

išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo. 

65. Rangovas turi nedelsdamas pranešti Užsakovui apie bet kokius esminius Rangovo 

asmens pasikeitimus, patvirtindamas, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti. 

66. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma: 

66.1  Sutarties dalykas; 

66.2  Sutarties kaina/įkainis ir kainodaros taisyklės; 

66.3  apmokėjimo sąlygos ir tvarka; 

66.4  Rangovo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai); 

66.5  subtiekėjo (-ų) keitimo tvarka; 

66.6  Darbų kokybės atitikimas Sutartyje ir/ar jos prieduose nustatytiems reikalavimams; 

66.7  kitos sąlygos, kurias Užsakovas numato kaip esmines. 
 

XIV. SUBTEIKĖJŲ KEITIMO TVARKA 

 

67. Sutarties vykdymo metu, kai subteikėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Rangovui, taip 

pat tuo atveju, kai subteikėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Rangovui dėl iškeltos 

bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, Rangovas gali pakeisti 

subteikėjus. Apie tai jis turi informuoti Užsakovą, nurodydamas subteikėjo pakeitimo 

priežastis. Gavęs tokį pranešimą, Užsakovas kartu su Rangovu įformina Papildomą 

susitarimą dėl subteikėjų pakeitimo, pasirašomu abiejų Sutarties Šalių. Šie dokumentai yra 

neatskiriama Sutarties dalis. Ši Sutarties sąlyga taikoma tuomet, jei pasiūlyme Rangovas 

nurodo, kad ketina pasitelkti subteikėjus. 

68. Rangovas Sutarties galiojimo metu, suderinęs su Užsakovu (pateikus subteikėjo keitimo 

(ar papildomo subteikėjo reikalingumo)) priežastį bei gavęs Užsakovo rašytinį sutikimą, gali keisti ar 

papildomai kviesti subteikėjus. Tuo atveju, naujas subteikėjas privalo pateikti Užsakovui 

dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 

Jeigu Rangovas norės pavesti subteikėjui atlikti didesnį Darbų atlikimo dalį nei tam subteikėjui skirta 

Darbų atlikimo dalis buvo nurodyta pasiūlyme, prieš tai jis turės gauti Užsakovo rašytinį sutikimą. 

Prieš duodamas tokį sutikimą Užsakovas turės įsitikinti ar subteikėjo kvalifikacija leidžia jam atlikti 

didesnę dalį Darbų nei nurodyta pasiūlyme. 
 

XV. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ, IR KITOS  

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
 

69. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 

Pirkėjas taip pat reikalauja, kad tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu 

Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Jeigu 

taikomos Lietuvos Respublikos Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto 

paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 96 straipsnio 5 dalies nuostatos, kartu su informacija 

apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys 

dokumentai. 

70. Pasirašius Sutartį nuo Prekių pristatymo pradžios iki jų pabaigos Sutarties vykdymo 

kontrolei skiriama: 

70.1 asmuo atsakingas už Sutarties vykdymą: Vitas Rusevičius. 

70.2 asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos  

pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities 

perkančiųjų subjektų, įstatymo 94 str. 9 dalies nuostatas: Linas Bruzbarta. 

 

XVI. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS 

 



 

71. Vykdydamos šią Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, kitais 

normatyviniais aktais, šios Sutarties sąlygomis bei šios Sutarties papildymais ir priedais. 

72. Šioje Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami LR civilinio kodekso nustatyta tvarka. 

73. Ginčai tarp Sutarties Šalių sprendžiami derybomis arba Lietuvos Respublikos 

įstatymų nustatyta tvarka. 

74. Neesminės Sutarties sąlygos gali būti keičiamos, pasikeitus aplinkybėms, kai: 

74.1  tos aplinkybės atsiranda arba Šaliai tampa žinomos po Sutarties sudarymo; 

      74.2  tų aplinkybių atsiradimo Šalis pasiūlymo  pateikimo ar Sutarties sudarymo metu negalėjo 

protingai numatyti; 

74.3 tų aplinkybių  Šalis negalėjo kontroliuoti; 

74.4 Šalis nebuvo prisiėmusi tų aplinkybių atsiradimo rizikos. 

75 Techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai (pavyzdžiui, Sutarties Šalių rekvizitai, 

klaidos), kurie visiškai neįtakoja Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pasikeitimo, galimi abipusiu 

Šalių susitarimu. 

76 Sutarties Šalys gali būti keičiamos išimtinais atvejais, kai dėl vidinio Sutarties Šalies 

persitvarkymo jos teises ar pareigas perima kitas ūkio subjektas (pavyzdžiui, Rangovas veiklą, su 

kuria susijęs Sutarties objektas, perduoda savo įsteigtai dukteriniai įmonei, kai jis valdo šią įmonę 

šimtu procentų ir užtikrina, kad lieka solidariai atsakingas už sutartinių įsipareigojimų įvykdymą). 

77 Sutarties pakeitimas, neturintis įtakos esminėms Sutarties sąlygoms turi būti parengtas 

raštu, įformintas kaip Sutarties pakeitimas ir sudarytas tomis pačiomis sąlygomis kaip Sutartis. Jei 

Sutarties pakeitimą inicijuoja Rangovas, jis turi raštu kreiptis į Užsakovą dėl Sutarties keitimo likus 

ne mažiau kaip 14 (keturiolika) kalendorinių dienų iki numatomo Sutarties pakeitimo įsigaliojimo, 

išskyrus atvejus, kai Rangovas pateikia pakankamus motyvus, o Užsakovas pritaria aukščiau minėto 

termino sutrumpinimui. Bet kokiu atveju Rangovas turi pateikti aiškinamąjį raštą dėl planuojamo 

Sutarties pakeitimo. 

78 Šalys įsipareigoja apie rekvizituose nurodytų duomenų pasikeitimus viena kitą 

informuoti ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių pasikeitimų dienos. 

79 Visi pranešimai, prašymai, rašytiniai reikalavimai ar kiti dokumentai pagal šią Sutartį 

turi būti siunčiami rekvizituose nurodytais adresais. Toks išsiuntimas laikomas tinkamu šiame punkte 

nurodytų dokumentų įteikimu. 

80 Šalys pareiškia, kad jos yra teisėtai veikiantys ūkio subjektai, gali sudaryti šią Sutartį 

ir tinkamai vykdyti prisiimtus įsipareigojimus. 

81 Šalys įsipareigoja ir garantuoja, kad asmuo, pasirašantis šią Sutartį jo vardu, yra 

tinkamai įgaliotas ją pasirašyti. 

82 Sutarties Šalys pareiškia, kad perskaitė Sutartį, suprato jos turinį, padarinius ir ją 

pasirašė kaip dokumentą, atitinkantį jų valią ir tikslus. 

83 Ši Sutartis surašyta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, kiekvienai 

Šaliai po vieną. 

84 Pagal tvarkos 4.4.4.1. punktą, vykdant Sutartį taikomi aplinkosauginiai reikalavimai: 

Tiekėjas turi mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir 

spausdinimo, rengiamus dokumentus teikti elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti 

pasirašoma, turi būti pasirašoma elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas 

perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos 

aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems 

pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos 

apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes paslaugas ar 

darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 

85 Priedai:  1 priedas „Techninė specifikacija“. 

 

XVII. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 

Užsakovas:                         Rangovas:  



 

Uždaroji akcinė bendrovė „Kalvarijos 

komunalininkas“ 

Šakių g. 11, LT – 69210 Kalvarija 

Įmonės kodas 1657170011  

PVM mokėtojo kodas LT657170113               

A. s. LT407300010002345184                      

SWED  bankas 

El. paštas: kalv.kom@gmail.com. 

UAB „RNDV Statyba“ 

Baltijos pr. 8B, Klaipėda 

Įmonės kodas: 304414350 

PVM mokėtojo kodas 

LT000011387018 

A.s. LT874010051003731681 

Luminor Bank 

El. Paštas: info.statyba@rndv.eu 

    

 

  

Šalys šią Sutartį perskaitė, joms buvo išaiškintas Sutarties turinys ir pasekmės, Šalys Sutartį 

suprato ir, kaip visiškai atitinkančią jų valią ir ketinimus, pasirašo: 

 

Direktorius                                                                   Direktorius 

Egidijus Guzavičius                                                     Rolandas Kasperavičius 

 

[pasirašyta elektroniniu parašu]                            [pasirašyta elektroniniu parašu] 

            (parašas)                                                                  (parašas)       
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